
LỜI NGUYỆN GIÁO DÂN 

CHÚA NHẬT III THƯỜNG NIÊN – NĂM A 

Chủ tế: 

Dear brothers and sisters, the Word of God today calls us to conversion 

and to follow Jesus, the Light who enlightens all people. Trusting in God’s 

mercy, let us humbly bring before him the prayers of the Church and of the 

whole world. 

Xướng viên: 

1. As the Church concludes the Week of Prayer for Christian Unity, 

may the Holy Spirit continue to heal divisions among Christians, and 

lead all who confess Christ to walk together in dialogue, humility, 

and communion, so that the world may recognize us as disciples of 

the one Lord. Let us pray to the Lord. 

2. For world leaders, that they may listen to the voice of conscience and 

the Light of Truth, promoting the common good, safeguarding peace, 

and uphold the inviolable dignity of every human person. Let us pray 

to the Lord. 

3. For the benefactors of our parish, both living and deacesed, may the 

Lord lovingly protect and preserve them from illness, loneliness, and 

despair, and above all, graciously grant them his sustaining grace. 

Let us pray to the Lord. 

4. For all the members of our parish commuinty, that we may have the 

courage to renounce sin and selfishness, to follow the Lord with 

fidelity, and to allow the Gospel to transform our lives and 

community. Let us pray to the Lord. 

5. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng... Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời cầu 

nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời / 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Merciful Father, you have called us out of darkness into the wondrous light 

of your Son. Graciously hear these prayers we bring before you today, and 

grant us the grace of continual conversion, so that we may faithfully follow 

Christ in every path of life. We ask this through Christ our Lord. Amen. 

SATURDAY 


